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	TITULO DE LA OBRA:
	

	AUTOR(ES):  
	

	EDITORIAL:
	

	FECHA DE PUBLICACIÓN:
	

	ISBN:
	
	   VERIFICADO:   SI  _____    NO  _____       

	NOMBRE DEL EVALUADOR(A):
	

	A continuación encontrará los criterios que establece el Decreto 1279 de junio 19 de 2002, para la valoración de libros de traducción de Libros.  

Asigne una calificación numérica en cada criterio acorde con el rango establecido:


	Nº
	CRITERIOS
	0-19
	20-39
	40-59
	60-79
	80-100
	JUSTIFICACIÓN

	1. 
	Desarrollo completo de una temática, capaz de  garantizar la unidad de la obra.
	
	
	
	
	
	

	2. 
	Adecuada fundamentación teórica con respecto al tema tratado.
	
	
	
	
	
	

	3. 
	Tratamiento metodológico del tema propio de las producciones académicas y científicas.
	
	
	
	
	
	

	4. 
	Aportes y reflexión personal de los investigadores.
	
	
	
	
	
	

	5. 
	Pertinencia y calidad de las fuentes y de la bibliografía empleada.
	
	
	
	
	
	

	6. 
	Carácter inédito de la obra.
	
	
	
	
	
	

	7. 
	Grado de divulgación regional, nacional o internacional.
	
	
	
	
	
	

	8. 
	Proceso de edición y publicación serio a cargo de una editorial de reconocido prestigio en el nivel nacional o internacional y con un tiraje apropiado.
	
	
	
	
	
	

	Promedio de evaluación total:______________


	
	
	
	

	OBSERVACIONES
	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	
	
	

	FIRMA DEL EVALUADOR
	
	
	
	FECHA DE LA EVALUACIÓN
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